
REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2000/27571]F. 2000 — 3189

6 NOVEMBRE 2000. — Arrêté du Gouvernement wallon relatif à la taxe sur les automates en Région wallonne

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 19 novembre 1998 instaurant une taxe sur les automates en Région wallonne;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 14 décembre 1999;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 30 mars 2000;

Vu la délibération du Gouvernement wallon sur la demande d’avis à donner par le Conseil d’Etat dans un délai
ne dépassant pas un mois;

Vu l’avis du Conseil d’Etat, L.30.066/2, donné le 21 juin 2000, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1˚, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre du Budget, du Logement, de l’Equipement et des Travaux publics,

Arrête :

Article 1er. Les fonctionnaires visés à l’article 5, alinéa 2, du décret du 19 novembre 1998 instaurant une taxe sur
les automates en Région wallonne sont l’inspecteur général et le directeur de la Direction des Recettes de la Division
de la Trésorerie du Ministère de la Région wallonne.

Art. 2. Le Ministre du Budget est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 16 novembre 2000.

Le Ministre-Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre du Budget, du Logement, de l’Equipement et des Travaux publics,
M. DAERDEN

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 2000/27571]D. 2000 — 3189

16. NOVEMBER 2000
Erlass der Wallonischen Regierung über die Steuer auf Automaten in der Wallonischen Region

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 19. November 1998 zur Einführung einer Steuer auf Automaten in der Wallonischen
Region;

Aufgrund des am 14. Dezember 1999 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;

Aufgrund des am 30. März gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;

Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung bezüglich des Antrags auf ein Gutachten des Staatsrats
innerhalb eines Zeitraums, der einen Monat nicht überschreitet;

Aufgrund des am 21. Juni 2000 in Anwendung des Artikels 84 Absatz 1 1˚ der koordinierten Gesetze über den
Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats;

Auf Vorschlag des Ministers des Haushalts, des Wohnungswesens, der Ausrüstung und der öffentlichen Arbeiten,

Beschließt:

Artikel 1 - Die in Artikel 5, Absatz 2, des Dekrets vom 19. November 1998 zur Einführung einer Steuer auf
Automaten in der Wallonischen Region erwähnten Beamten sind der Generalinspektor und der Direktor der Direktion
der Einnahmen der Abteilung Finanzverwaltung des Ministeriums der Wallonischen Region.

Art. 2 - Der Minister des Haushalts wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 16. November 2000

Der Minister-Präsident,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister des Haushalts, des Wohnungswesens, der Ausrüstung und der öffentlichen Arbeiten,
M. DAERDEN
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VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2000/27571]N. 2000 — 3189
16 NOVEMBER 2000

Besluit van de Waalse Regering betreffende de belasting op de automaten in het Waalse Gewest

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 19 november 1998 tot invoering van een belasting op de automaten in het Waalse Gewest;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 14 december 1999;
Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op 30 maart 2000;
Gelet op de beraadslaging van de Waalse Regering betreffende de aanvraag om advies van de Raad van State

binnen een maximumtermijn van één maand;
Gelet op het advies van de Raad van State, L.30.066/2, gegeven op 21 juni 2000, overeenkomstig artikel 84,

eerste lid, 1˚, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister van Begroting, Huisvesting, Uitrusting en Openbare Werken,

Besluit :

Artikel 1. De in artikel 5, tweede lid, van het decreet van 19 november 1998 tot invoering van een belasting op
de automaten in het Waalse Gewest bedoelde personeelsleden bestaan uit de inspecteur-generaal en de directeur van
de Directie Ontvangsten van de Afdeling Thesaurie van het Ministerie van het Waalse Gewest.

Art. 2. De Minister van Begroting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 16 november 2000.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Begroting, Huisvesting, Uitrusting en Openbare Werken,
M. DAERDEN

c

[C − 2000/27570]F. 2000 — 3190
16 NOVEMBRE 2000. — Arrêté du Gouvernement wallon

portant exécution du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 25 juillet 1991 relatif à la taxation des déchets en Région wallonne, notamment l’article 21, alinéa 2,
remplacé par le décret du 17 décembre 1992;

Vu le décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales, notamment les articles 2, 4, 2˚, 6, 12, 18, 25 à 27, 31, 55 et 64;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 28 janvier 2000;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 30 mars 2000;
Vu la délibération du Gouvernement wallon sur la demande d’avis à donner par le Conseil d’Etat dans un délai

ne dépassant pas un mois;
Vu l’avis du Conseil d’Etat, L.30.068/2, donné le 21 juin 2000, en application de l’article 84, alinéa 1er, 1˚, des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat;
Sur la proposition du Ministre du Budget, du Logement, de l’Equipement et des Travaux publics,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’entendre par :

1˚ décret : le décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

2˚ Ministre : le Ministre de la Région wallonne ayant les finances dans ses attributions;

3˚ receveur : le fonctionnaire chargé du recouvrement des créances fiscales au bénéfice de la Région wallonne.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, les services et fonctionnaires visés dans les articles ci-après sont ceux
du Ministère de la Région wallonne.

CHAPITRE II. — Déclaration

Art. 3. Les fonctionnaires visés à l’article 2 du décret, chargés de recevoir et de vérifier les déclarations sont :

1˚ pour l’application de la taxe sur les automates, les fonctionnaires de niveau 1 de la Direction des Recettes de la
Division de la Trésorerie;

2˚ pour l’application des taxes sur les déchets, les fonctionnaires de niveau 1 de la Direction des instruments
économiques de l’Office wallon des déchets.

Art. 4. Le modèle de déclaration visé à l’article 6 du décret et relatif à la taxe sur les automates est annexé au
présent arrêté.

Par dérogation à l’alinéa précédent, les modèles de déclaration relatifs à la taxe sur les déchets sont ceux annexés
à l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 décembre 1998 établissant les modalités de déclaration à la taxe sur les
déchets.
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